
A1.44 Serata di venerdì 
Piątkowy wieczór na mieście
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Il cinema (kino) L'attore (aktor)

Il concerto (koncert) L'attrice (aktorka)

Il teatro (teatr) Andare in discoteca (iść do klubu)

Lo spettacolo (przedstawienie) Ballare (tańczyć)

Il drink (drink) Uscire (wyjść)

La birra (piwo) Insieme (razem)

L'amico (przyjaciel)

1. Dialog: Scala in Città

Alberto: Hai sentito della Scala in Città? (Słyszałaś o Scala in Città?)

Ughetta: No, che cos’è? (Nie, co to właściwie jest?)

Alberto: È un evento del Teatro alla Scala, con musica
classica e danza, tutto gratis! 

(To wydarzenie Teatro alla Scala z muzyką klasyczną
i tańcem — wszystko za darmo!)

Ughetta: Davvero? Sembra bello! Dove lo fanno? (Naprawdę? Brzmi świetnie! Gdzie to się odbywa?)

Alberto: In vari quartieri di Milano, anche vicino a casa
mia. 

(W różnych dzielnicach Mediolanu, nawet blisko
mojego domu.)

Ughetta: Ah, fantastico! E quando c’è? (Ach, fantastycznie! A kiedy to się odbywa?)

Alberto: Dal 27 settembre al primo ottobre. Io pensavo
di andarci sabato. 

(Od 27 września do 1 października. Myślałem, że
pójdę w sobotę.)

Ughetta: Sabato va benissimo! Che spettacolo c’è? (Sobota jak najbardziej mi pasuje! Jaki jest program?)

Alberto: C’è un concerto all’aperto e alle 21 c’è una
serata di balletto. 

(Jest koncert na świeżym powietrzu, a o 21 pokaz
baletowy.)

Ughetta: Serve prenotare? (Trzeba rezerwować?)

Alberto: Sì, ma è gratuito, basta fare la prenotazione
online. 

(Tak, ale jest bezpłatne — wystarczy rezerwacja
online.)

Ughetta: Ok, ci vengo volentieri! (OK, chętnie pójdę!)

Alberto: Ottimo, allora sabato passo io a prenderti. (Świetnie, to w sobotę przyjadę po ciebie.)

1. Dove si svolge l’evento Scala in Città?

a. Solo al cinema in centro b. In un teatro a Roma

c. In vari quartieri di Milano d. In una discoteca famosa
2. Che tipo di evento è Scala in Città?

a. Un evento del Teatro alla Scala con musica
classica e danza

b. Una serata in discoteca con DJ

c. Un film al cinema con un attore famoso d. Una festa privata tra amici con birra e drink
1-c 2-a
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2. Gramatyka: Strona bierna z essere + participio 
W stronie biernej podmiot doznaje działania wyrażonego przez czasownik, które jest
wykonywane przez coś innego lub kogoś innego.

1. Strona bierna używa essere + participio passato.

Frase attiva (Zdanie czynne) Frase passiva (Zdanie bierne)

Io scelgo il film (Wybieram film) Il film è scelto da me (Film jest wybierany przeze mnie)

Il teatro organizza lo spettacolo (Teatr
organizuje przedstawienie)

Lo spettacolo è organizzato dal teatro (Przedstawienie jest
organizowane przez teatr)

L'amico compra i biglietti (Przyjaciel kupuje
bilety)

I biglietti sono comprati dall'amico (Bilety są kupowane
przez przyjaciela)

Il gruppo suona la musica (Zespół gra muzykę)
La musica è suonata dal gruppo (Muzyka jest grana przez
zespół)

https://www.colanguage.com

1. Il film ________________ da Marta per la serata di venerdì.
a.   è scelto  b.   è scelti  c.   è sceglie  d.   sono scelto

2. Lo spettacolo ________________ dal teatro comunale.
a.   è organizzato  b.   è organizza  c.   sono organizzato  d.   è organizzata

3. I biglietti ________________ dall'amico che lavora in centro.
a.   sono comprato  b.   sono comprare  c.   sono comprati  d.   è comprato

4. La musica ________________ dal gruppo in una piccola discoteca vicino al teatro.
a.   è suonato  b.   sono suonate  c.   è suonata  d.   è suonare

1. è scelto 2. è organizzato 3. sono comprati 4. è suonata
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3.Ćwiczenia

1. WhatsApp 
Dostajesz wiadomość na WhatsAppie od znajomego, który zaprasza cię na wyjście w
piątkowy wieczór; odpowiedz, czy pójdziesz, co wolisz robić i o której godzinie możesz.

Marco: Ciao! ��

venerdì sera vuoi uscire insieme?

Io pensavo a un film al cinema o a un concerto in centro. Dopo possiamo prendere una birra o
un drink.

Che cosa preferisci? A che ora sei libero?

I biglietti per il concerto sono prenotati da un mio amico, ma posso chiedere anche per te.

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Ciao Marco, grazie per il messaggio. / Preferisco… / Posso alle… 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Dopasuj każdy początek do właściwego zakończenia. 

1. Venerdì sera usciamo a. o preferisci il concerto?

2. Vuoi andare al cinema b. insieme con gli amici?

3. Dopo lo spettacolo al teatro c. prendiamo una birra?

4. Stasera non posso uscire, d. domani ballo in discoteca.
1-b: W piątkowy wieczór wychodzimy razem z przyjaciółmi? 2-a: Chcesz iść do kina czy wolisz iść na koncert? 3-c: Po
spektaklu w teatrze idziemy na piwo? 4-d: Dziś wieczorem nie mogę wyjść, jutro tańczę w dyskotece.

3. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Venerdì sera ____________________ insieme: la scelta del film
è fatta da Marco.

(W piątek wieczorem wychodzimy razem: wybór
filmu dokonuje Marco.)

a.  usciano  b.  uscite  c.  esco  d.  usciamo

2. Per la serata, la musica è suonata dal gruppo del fratello
di Lucia e tutti ____________________ .

(Na wieczór muzykę gra zespół brata Lucii i
wszyscy tańczą.)

a.  ballano  b.  balla  c.  ballate  d.  balliamo

3. Alla fine della festa, ____________________ usciti dal locale e
le foto della serata sono fatte dall’amico fotografo.

(Pod koniec imprezy wyszliśmy z lokalu, a
zdjęcia z wieczoru zrobił nasz przyjaciel
fotograf.)

a.  ha  b.  sono  c.  avete  d.  siamo
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4. Più tardi ____________________ usciti di nuovo perché la birra
è offerta dal bar vicino al teatro.

(Później wyszliśmy znowu, ponieważ piwo jest
stawiane przez bar przy teatrze.)

a.  ho  b.  siamo  c.  siete  d.  sono

1. usciamo 2. ballano 3. siamo 4. siamo

1. Sì, volentieri, che film c’è? 2. Perfetto, allora usciamo alle sette e andiamo direttamente lì. 3. Sì, ottima idea, poi magari
prendiamo un altro drink in quel locale nuovo. 4. Perfetto, allora ci vediamo alle nove davanti al bar Roma.

4. Uzupełnij dialogi 

a. Invito al cinema di venerdì 

Marco: Anna, venerdì sera andiamo al cinema
insieme dopo il lavoro? 

(Anna, piątek wieczorem idziemy razem do kina
po pracy?)

Anna: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Tak, chętnie — jaki jest film?)

Marco: C’è un nuovo spettacolo con un attore molto
famoso al cinema Odeon. 

(Jest nowy seans z bardzo znanym aktorem w
kinie Odeon.)

Anna: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Świetnie, więc wychodzimy o siódmej i idziemy
tam prosto.)

b. Uscita con amici in centro 

Chiara: Luca, usciamo venerdì sera? Andiamo a bere
una birra in centro? 

(Luca, wychodzimy w piątek wieczorem? Idziemy
na piwo do centrum?)

Luca: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Tak, świetny pomysł, potem może weźmiemy
jeszcze drinka w tym nowym lokalu.)

Chiara: Se abbiamo voglia, dopo andiamo in
discoteca a ballare un po’. 

(Jeśli będziemy mieć ochotę, potem pójdziemy na
dyskotekę potańczyć trochę.)

Luca: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Super, więc spotykamy się o dziewiątej przed
barem Roma.)

5. Ćwiczenia w parach lub z nauczycielem. 

1. Scrivi un messaggio a un collega italiano e proponi di andare insieme al cinema venerdì sera. (Usa: Il
cinema, insieme, venerdì sera)

Venerdì andiamo _____________________________________________________________________________________________

2. Stai con un amico in pausa al lavoro. Invita il tuo amico a uscire per una birra venerdì sera. (Usa: La
birra, uscire, venerdì sera)

Vuoi uscire __________________________________________________________________________________________________

3. Scrivi a un’amica e proponi di andare a un concerto in centro. Chiedi se il giorno va bene. (Usa: Il
concerto, andare, l’amica)

Ti va di _____________________________________________________________________________________________________
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4. Parli con un collega che conosci poco. Invitalo a uscire in discoteca con il tuo gruppo di amici. (Usa:
Andare in discoteca, l’amico, insieme)

Vuoi venire __________________________________________________________________________________________________

6. Napisz 4 lub 5 zdań, opowiadając, co lubisz robić w piątkowy wieczór i jak zapraszasz
kolegę lub koleżankę, żeby wyszedł/wyszła z tobą. 

Ti va di uscire venerdì sera? / Possiamo andare al cinema o a un concerto. / Dopo possiamo bere qualcosa
insieme. / Preferisci la musica, il teatro o il cinema?

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Ważne czasowniki
Uscire Ballare

io sono uscito / sono uscita ballo

tu sei uscito / sei uscita balli

lui/lei è uscito / è uscita balla

noi siamo usciti / siamo uscite balliamo

voi siete usciti / siete uscite ballate

loro sono usciti / sono uscite ballano
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